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Licenças
Este produto contém um ou mais programas protegidos por leis de direitos autorais internacionais e dos EUA como obras não 
publicadas. São confidenciais e propriedade da Dolby Laboratories. A sua reprodução ou divulgação, total ou parcial, ou a 
produção de obras derivadas sem a permissão expressa da Dolby Laboratories é proibida. Direitos autorais 2003-2009 da Dolby 
Laboratories. Todos os direitos reservados.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA DA UE
Pela presente, a STRONG declara que o dispositivo LEAP-NOVA está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de internet: https://eu.strong-eu.
com/downloads/
Sujeito a alterações. Em consequência da investigação e desenvolvimento contínuos, as especificações técnicas, o design e a 
aparência dos produtos podem sofrer alterações. Wi-Fi, WPA2, WPA são marcas registradas da Wi-Fi Alliance®. Os termos HDMI, 
HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress e os logótipos HDMI são marcas comerciais ou marcas comerciais 
registadas da HDMI Licensing Administrator, Inc. Todos os outros nomes de produtos são marcas comerciais ou marcas comerciais 
registadas dos respetivos proprietários.
© STRONG 2026. Todos os direitos reservados. 
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1.0 INTRODUÇÃO
Obrigado por escolher o HD TV STICK Ultra HD 4K fornecido pela STRONG. Foi produzido
com a mais recente tecnologia e oferece amplo entretenimento e grande versatilidade. Desejamos-lhe muitas horas de novas e 
ótimas experiências a explorar o mundo Android!

1.1 Instruções de Segurança
Leia todas as instruções antes de utilizar o dispositivo. Guarde bem estas instruções para uso futuro. 
Utilize apenas acessórios especificados ou fornecidos pelo fabricante (como o adaptador de alimentação exclusivo, pilha, etc.). 

	� �Consulte as informações na embalagem do produto para obter informações elétricas e de segurança antes de instalar ou 
utilizar o aparelho. 

	� Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha este aparelho à chuva ou humidade. 
	� �A ventilação não deve ser obstruída cobrindo as aberturas de ventilação com objetos como jornais, toalhas de mesa, cortinas, 

etc. 
	� �O aparelho não deve ser exposto a pingos ou salpicos e não devem ser colocados objetos cheios de líquidos, como jarros, 

sobre o aparelho. 
	�  Esta marca indica risco de choque elétrico. 
	� Para evitar lesões, este aparelho deve ser fixado de forma segura ao chão/parede de acordo com as instruções de instalação. 
	� Perigo de explosão se a bateria for substituída incorretamente. Substitua apenas pelo mesmo tipo ou equivalente. 
	� A bateria (bateria ou baterias ou conjunto de baterias) não deve ser exposta a calor excessivo, como luz solar, fogo ou 
semelhantes. 
	� Pressão sonora excessiva de fones de ouvido pode causar perda auditiva. 
	� Ouvir música em volumes elevados e por períodos prolongados pode danificar a audição. 
	� �Para reduzir o risco de danos à audição, deve baixar o volume para um nível seguro e confortável e reduzir o tempo de 

audição em volumes elevados. 
	� �O plugue de alimentação ou o acoplador do aparelho é usado como dispositivo de desconexão e deve permanecer 

facilmente acessível. Quando não estiver em uso e durante o transporte, cuide do conjunto do cabo de alimentação, por 
exemplo, amarre o cabo com uma abraçadeira ou algo semelhante. Deve estar livre de bordas afiadas ou semelhantes que 
possam causar abrasão no conjunto do cabo de alimentação. Ao voltar a usar, certifique-se de que o cabo de alimentação não 
está danificado. A ausência de indicação luminosa no aparelho não significa que ele está totalmente desconectado da rede 
elétrica. Para desligar completamente o aparelho, a ficha de alimentação deve ser retirada. 

	� Deve ser dada atenção aos aspetos ambientais do descarte de baterias. 
	� Não devem ser colocadas fontes de chama aberta, como velas acesas, sobre o aparelho. 
	� Para evitar a propagação do fogo, mantenha sempre velas ou outras chamas abertas afastadas deste produto. 
	� Equipamentos com este símbolo são aparelhos elétricos Classe II ou com isolamento duplo. Foi concebido de forma a não 

necessitar de ligação de segurança à terra elétrica. 

Precauções
	� �Nunca tente abrir o aparelho. É perigoso tocar no interior do aparelho devido às altas tensões e possíveis riscos elétricos. Abrir 

o aparelho anulará a garantia do produto. Deixe toda a manutenção ou reparo para pessoal devidamente qualificado.
	� �Ao conectar cabos, certifique-se de que o aparelho está desconectado da rede elétrica. Aguarde alguns segundos após 

desligar o aparelho antes de movê-lo ou desconectar qualquer equipamento.
	� �É necessário utilizar apenas extensões aprovadas e fiação compatível adequada ao consumo elétrico do equipamento 

instalado. Certifique-se de que a alimentação elétrica corresponde à voltagem indicada na placa de identificação elétrica na 
parte traseira do aparelho.

	�  Risco de explosão se a bateria for substituída por um tipo incorreto.
	� Descartar uma bateria no fogo ou num forno quente, ou esmagar ou cortar mecanicamente uma bateria pode resultar numa 
explosão.
	� �Deixar uma bateria num ambiente de temperatura extremamente elevada pode resultar numa explosão ou no vazamento de 

líquido ou gás inflamável.
	� Uma bateria sujeita a pressão atmosférica extremamente baixa pode resultar numa explosão ou no vazamento de líquido ou 
gás inflamável.

Ambiente de Operação
	� Não instale este equipamento em espaços confinados, como estantes ou móveis semelhantes.
	� Não utilize o aparelho próximo a áreas úmidas ou frias, proteja-o do superaquecimento.
	� Mantenha longe da luz solar direta.
	� Não utilize o aparelho próximo a locais com poeira.
	� Não coloque velas próximas à área de abertura, para evitar que materiais inflamáveis entrem no aparelho.
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Diretiva WEEE
Descarte correto deste produto. Esta marcação indica que este produto não deve ser eliminado juntamente com outros 
resíduos domésticos em toda a UE. Para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à saúde humana devido ao descarte 
inadequado de resíduos, recicle-o de forma responsável para promover a reutilização sustentável dos recursos materiais. 
Para devolver seu dispositivo usado, utilize os sistemas de devolução e coleta ou entre em contato com o revendedor onde 

o produto foi adquirido. Eles podem levar este produto para reciclagem ambientalmente segura.

1.2 Armazenamento
Seu dispositivo foi cuidadosamente verificado e embalado antes do envio. Ao desembalar, certifique-se de que todas as peças 
estão incluídas e mantenha a embalagem fora do alcance das crianças. Recomendamos que você mantenha a caixa durante o 
período de garantia, para manter seu dispositivo perfeitamente protegido em caso de reparo ou garantia.

Configuração do Equipamento
Por favor, siga as instruções abaixo:
Este manual do utilizador fornece instruções completas para instalar e utilizar este produto. Os símbolos terão os seguintes 
significados:
AVISO:	 Indica informações de aviso.
NOTA:	 Indica qualquer outra informação adicional importante ou útil.
MENU	 Representa um botão no comando remoto ou no produto.
Mover para 	 Representa um item de menu dentro de uma janela. 

1.3 Conteúdo da embalagem
1x Google TV STICK
1x Comando com Voz Ativada
1x Cabo USB-C com adaptador de energia
1x Cabo Extensor HDMI
2x Pilhas AAA
1x Guia Rápido do Utilizador
1x Ficheiro de Segurança e Instruções

AVISO:	� As pilhas não devem ser recarregadas, desmontadas, curto-circuitadas eletricamente, misturadas ou utilizadas 
com outros tipos de pilhas. Se forem utilizados acumuladores recarregáveis em vez de pilhas (por exemplo, 
NiMH), recomendamos o uso de tipos com baixa autodescarga para garantir o funcionamento a longo prazo do 
seu comando remoto.

NOTA:	� Utilize apenas o adaptador de energia USB original de 2 Ampere. Outros adaptadores utilizam apenas 0,5 
Ampere, o que por vezes é suficiente para alimentar este Google TV STICK.

2.0 PAINEL DO TV STICK
2.1 Painel

Fig. 1

1. HDMI
2. LED
3. USB-C
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2.2 Controle remoto
Fig. 2

1. Zona de Função (Teclas 1–5)
Localizada na parte superior do controle remoto, esta zona inclui funções de controle primário e atalhos.

1. q	� Tecla 1: Superior esquerda — Ligar/Desligar Pressione para ligar ou colocar a TV/Stick em modo de 
espera. 

2. 	� Tecla 2: Superior direita — Aplicativos favoritos Pressione e segure: Selecione seu aplicativo favorito. 
(Criar atalho) Pressão curta: Abre a sua aplicação favorita (previamente selecionada)

3. 	� Tecla 3: Linha 2, Coluna 1 — Conta Acesse o menu de contas para selecionar entre contas
4. 	� Tecla 4: Linha 2, Coluna 2 — Controle de Voz Pressione para ativar a função de controle por voz*.
5. 	� Tecla 5: Linha 2, Coluna 3 — Configurações Pressione para acessar as configurações da TV.
2. Zona de Controle de Navegação (Teclas 6–13)
Localizada na parte central do controle remoto, esta zona é dedicada à navegação e seleção de menus.

6. pqtu OK	� Tecla 6: Linha 3 – Botão circular Navegue pelo menu. Confirme a seleção.
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7. 	� Tecla 7: Linha 4, Coluna 1 – Voltar Pressione para retornar ao canal visualizado anteriormente. No 
menu: Voltar ao menu anterior.

8. 	� Tecla 8: Linha 4, Coluna 2 — Menu inicial Acesse a tela inicial. 
9. TV	� Tecla 9: Linha 4, Coluna 3 — Guia de TV Acesse o Guia / Lista de canais em alguns aplicativos de TV.
10. TV AO VIVO	� Tecla 10: Linha 5 — TV ao Vivo Abre a TV ao Vivo ou o guia de canais
11. VOL +/-	� Tecla 11: Linha 6, Coluna 1 — Volume Ajuste o volume para cima ou para baixo.
12. !	� Tecla 12: Linha 6, Coluna 2 — Silenciar Pressione para silenciar ou restaurar o volume.
13. pq	� Tecla 13: Linha 6, Coluna 3 — Programas Altere os programas para cima ou para baixo. 

3. Atalhos de Aplicativos (Teclas 14–17)
Localizada na parte inferior do controle remoto, esta zona inclui atalhos para aplicativos.

14. YouTube	� Tecla 14: Linha 7, Coluna 1 – YouTube Pressione para acesso direto ao YouTube.
15. NETFLIX	� Tecla 15: Linha 7, Coluna 2 — Netflix Pressione para acesso direto ao Netflix** 
16. Prime Video	� Tecla 16: Linha 8, Coluna 1 — Prime Video Pressione para acesso direto ao Prime Video***.
17. Disney+	� Tecla 17: Linha 8, Coluna 2 — Disney+ Pressione para acesso direto ao Disney+****.
*O controlo por voz e algumas outras funções só funcionam quando este comando está emparelhado com o seu TV STICK.
** A assinatura não está incluída. O Netflix está disponível em países selecionados. Para fazer streaming do Netflix é necessário criar uma conta. É necessário 
Internet banda larga. Consulte www.netflix.com/TermsOfUse para mais detalhes. 
*** A assinatura não está incluída. O Prime está disponível em países selecionados. Para fazer streaming do Prime Video é necessário criar uma conta. É necessário 
Internet banda larga. Consulte www.primevideo.com para mais detalhes. 
**** A adesão não está incluída. Disney+ está disponível em países selecionados. Para transmitir Disney+, é necessário criar uma conta. É necessário Internet 
banda larga. Consulte www.disneyplus.com para mais detalhes. 

2.3 Instalação das pilhas 
Fig. 3

Abra a tampa do controlo remoto e insira 2 pilhas AAA no compartimento. A posição correta das pilhas, conforme o diagrama de 
polaridade, está indicada dentro do compartimento das pilhas.
1. Abra a tampa.	 2. Insira as pilhas.	 3. Feche a tampa.

AVISO:	� As pilhas não devem ser recarregadas, desmontadas, curto-circuitadas, misturadas ou utilizadas com 
outros tipos de pilhas.

2.4  Adaptador de energia
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O dispositivo é fornecido com um adaptador de energia (Modelo: UT-681E-5200ZCY), fabricado pela Shenzen Baijunda Electronic 
Co., Ltd., e produzido na China. Foi projetado para operar com uma tensão de entrada de 100–240 V em uma frequência de 50/60 
Hz, com uma corrente de 0,35 A. O adaptador fornece uma saída de 5,0 V e 2,0 A, com uma potência máxima de 10,0 W.

Os símbolos no adaptador indicam o seguinte:
indica conformidade com as regulamentações europeias aplicáveis 

Símbolo de uso interno: apenas para uso interno 
Símbolo de isolamento duplo: equipamento Classe II, não requer aterramento de proteção 

Símbolo de lixeira riscada: não descarte com o lixo doméstico; siga as regulamentações locais de reciclagem 
Nível de Eficiência VI: atende aos requisitos de eficiência energética para fontes de alimentação externas 

Utilize apenas o adaptador de energia fornecido ou um modelo equivalente com as mesmas especificações elétricas.

3.0 GUIA DE LIGAÇÃO
Consulte o diagrama abaixo para conectar o seu Google TV STICK à TV.

NOTA:	 Antes de começar, desligue todos os dispositivos que serão conectados.

Fig. 4

Ligue o TV STICK à sua televisão numa porta HDMI disponível. Conecte uma extremidade do cabo USB-C na porta USB-C do LEAP-
NOVA. A outra extremidade deste cabo ao adaptador de energia USB. Agora, insira o adaptador de energia USB na tomada.

NOTA:	 O TV STICK LEAP-NOVA suporta Wi-Fi 2,4GHz e 5 GHz. Para conectar, vá a Definições - Rede.

NOTA:	 Antes de ligar o seu dispositivo, altere a entrada de sinal da TV para a fonte correta

4.0 CONFIGURAÇÃO DO SEU DISPOSITIVO
Pode ligar a sua TV depois de concluir corretamente a ligação no passo 3 acima.
Selecione na TV a porta HDMI onde este TV STICK está inserido. Aguarde até que o menu apareça no ecrã. Para poder utilizar 
o controlo remoto Bluetooth e o Google Assistant, deve primeiro emparelhar o controlo remoto com o seu TV STICK. Para 
fazer isso, pressione qualquer botão do controle remoto e, em seguida, pressione ao mesmo tempo o botão  &  por 3 
segundos até que o LED do controle remoto pisque em verde. O emparelhamento irá começar e, se for bem-sucedido, avançará 
automaticamente para o próximo passo no assistente de instalação. 
Por favor, siga as instruções de emparelhamento no ecrã.
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NOTA:	� Você também pode emparelhar o controle remoto caso ele perca o emparelhamento com a seguinte operação: 
remova o adaptador de energia da tomada, aguarde 5 segundos e conecte novamente o adaptador de energia. 
Aguarde até que a tela de inicialização com Google apareça na tela da TV. Em seguida, pressione ao mesmo tempo 
o botão  &  por 3 segundos até que o LED do controle remoto pisque em verde.

Passo 1: Idioma
Selecione o seu idioma preferido na página de boas-vindas.

Passo 2: Selecione uma região/país
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Passo 3: Configure rapidamente a conta Google
Escolha se pretende transferir a sua conta Google do seu telemóvel Android ou configurá-la manualmente neste menu.
Ao selecionar Continuar, siga as instruções no seu telemóvel.
Selecione Configuração Manual para continuar neste menu no ecrã da TV.

Passo 4: Configure a rede Wi-Fi
Selecione a sua rede Wi-Fi.

Passo 5: Palavra-passe do Wi-Fi
Introduza a palavra-passe da sua rede Wi-Fi. Selecione  para confirmar e continuar.

NOTA:	 Roteadores com Wi-Fi 6 e segurança WPA3 não são suportados. 
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Passo 6: Conta Google
Inicie sessão com a sua Conta Google.

Primeiro, introduza a sua conta e confirme pressionando a seta ().
No segundo passo, introduza a palavra-passe desta conta e confirme.

Passo 7: Termos de Serviço & Política de Privacidade
Leia e aceite os Termos de Serviço & a Política de Privacidade.
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Passo 8: Definições de Relatório de Diagnóstico
Selecione se pretende permitir que o seu TV STICK envie dados automáticos de diagnóstico e utilização para a Google.

Passo 9: Conheça o seu Google Assistant

Ative as funções do Google Assistant para ativar esta funcionalidade no seu controlo remoto.
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Passo 10: Selecione uma Casa
Se tiver mais do que um dispositivo Google smart home, selecione um nome único para distingui-los.

Passo 11 - Escolha os seus serviços
Os aplicativos selecionados serão instalados na sua tela inicial.
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Passo 12 - Escolha um dos modos de energia

NOTA:	 Mais etapas disponíveis, mas podem variar de versão para versão do Google, escolha conforme necessário.

Para finalizar, selecione “Ir para o Google TV”.
Passo 13: Bem-vindo ao Google TV
Você está pronto para começar, pois a página inicial será aberta.
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5.0 DEFINIÇÕES
Pressione o botão Configurações  para abrir o menu de Configurações do Launcher, depois pressione OK para acessar o menu 
de Configurações.
O menu de Configurações permite verificar informações do dispositivo, adicionar/remover contas e fazer alterações nas 
configurações do sistema.
As configurações feitas nas etapas de Instalação anteriores podem ser adaptadas aqui também.

Configurações de Wi-Fi 
Nas Configurações de Rede e Internet, selecione e ative o Wi-Fi para conectar-se à rede. Depois que o dispositivo procurar redes 
Wi-Fi próximas, escolha a rede desejada, insira a senha se solicitado e selecione Conectar.



15

Configurações de idioma
Vá para Configurações > Sistema e selecione Idioma para alterar o idioma definido anteriormente.

Emparelhamento Bluetooth
Selecione Bluetooth no Menu Launcher, depois clique em "Emparelhar acessório" e escolha o dispositivo que deseja conectar. 
Certifique-se de que o dispositivo está no modo de emparelhamento.
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Remover um dispositivo Bluetooth
Selecione Bluetooth no Menu Launcher. No menu Controle Remoto & Acessórios, escolha o dispositivo Bluetooth que deseja 
remover e clique em “Esquecer” para desconectá-lo. 

NOTA:	� O TV STICK só pode ser controlado com o controle remoto fornecido e conectado; se você removê-lo (“esquecer”) 
aqui, a unidade não poderá mais ser controlada até que você o emparelhe novamente.
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Adicionando contas
Para novos usuários do Google: crie uma nova conta Google diretamente na sua TV para facilitar o login e aumentar a segurança 
dos pagamentos. Para adicionar ou trocar de contas, vá até Contas e faça login no Menu de Configurações. 
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Reset de fábrica
Em Configurações, selecione Sistema > Sobre > Reset
Clique em Reset de dados de fábrica para apagar tudo. Depois que esta opção for selecionada, todos os aplicativos instalados 
manualmente e as informações de dados do usuário serão excluídos. A unidade voltará para a primeira página das etapas de 
configuração inicial.
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Sobre
Você pode verificar informações sobre o seu dispositivo clicando em SOBRE no Menu de Configurações. Este painel mostrará o 
modelo do seu dispositivo, versão, versão do firmware e mais. Você também pode atualizar seu sistema clicando em Atualização 
do sistema neste menu.



20

6.0 TRANSFERÊNCIA DE APLICAÇÕES
Os aplicativos estão disponíveis para download na Google Play Store. Na tela inicial, selecione "Apps" para explorar e baixar os 
aplicativos desejados. Ou você pode selecionar nesta aplicação Pesquisar e digitar o nome ou pressionar o microfone e dizer “Abrir 
Play Store” seguido do nome do aplicativo que deseja instalar. Se o app aparecer na tela, selecione Instalar para iniciar a instalação 
do app.

7.0 PREFERÊNCIAS DO DISPOSITIVO
Este é o menu principal para configurar ou alterar definições como: Data & hora, Idioma, Teclado, Exibição & som, Protetor de tela, 
funções do Chromecast, Economia de energia e localização.

Data & hora
Selecione o fuso horário onde você está usando este dispositivo para corresponder ao horário local.
Você também pode escolher o formato de hora: relógio de 12 horas ou de 24 horas.

Configurações de idioma
Em Configurações > Sistema selecione Idioma para alterar o idioma definido anteriormente.

Teclado
Se você quiser usar outros tipos de layout de teclado, selecione aqui o tipo que preferir.
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Exibição & som
Neste menu, selecione:
Formato de exibição > Resolução de tela para alterar Resolução, Espaço de cor e política de HDR.
Configuração de exibição > Ativar ou desativar AIPQ (Qualidade de Imagem com suporte de IA), alterar luminância máxima
Entrada CEC > SWITCH CEC > para permitir que a TV controle o dispositivo conectado, altere as configurações avançadas de CEC
Áudio > Selecione desligar ou ligar o som de clique ao pressionar um botão no controle remoto.

A opção de configurações avançadas de som permite selecionar o formato de áudio fornecido pelo aplicativo escolhido. Você 
pode manter definido como Auto ou selecionar OFF para usar apenas o formato de áudio PCM (estéreo).

Assistência Google
Use o microfone do controle remoto para funções relacionadas ao Google Assistant, como pesquisar aplicativos, vídeos ou até 
mesmo fazer perguntas.

8.0 GOOGLE CAST
Este dispositivo possui Google Cast integrado, o que permite transmitir conteúdo de um telefone ou tablet Android para a tela da 
sua TV. Basta abrir um aplicativo compatível com Google Cast no seu dispositivo móvel e navegar até a tela que deseja transmitir. 
Para transmitir do Google Chrome, clique no ícone de Configurações : localizado no canto superior direito do navegador no seu 
telefone ou tablet, depois clique em “Transmitir”. Selecione a tela para a qual deseja transmitir o conteúdo.
Para parar a transmissão, basta selecionar novamente este ícone e escolher “Parar transmissão”. 

Transmitir
Nesse item de menu, selecione as configurações de notificação que preferir. Selecione as opções: Sempre, enquanto estiver 
transmitindo ou Nunca.

Protetor de tela ambiente
Selecione aqui o tempo necessário para o protetor de tela iniciar quando não houver atividade.
Energia & economia de energia
Selecione aqui o tempo desejado para desligar o TV STICK quando não houver nenhuma atividade.
O padrão é definido para 3 horas. Opções: 1, 3, 4, 6, 8 horas ou nunca.

Localização
O Google usa sua localização para melhorar o desempenho e aprimorar a experiência do usuário ao usar aplicativos.
Selecione o Status de Localização para ativar ou desligar (Off).

9.0 COMANDO & ACESSÓRIOS
Este menu permite adicionar novos dispositivos Bluetooth. Como controle remoto, teclado, alto-falantes.

Emparelhamento Bluetooth
Selecione Adicionar acessórios e pressione OK no controle remoto para começar a buscar outros dispositivos Bluetooth. Se algum 
dispositivo for encontrado, ele aparecerá no lado direito do menu. Selecione o dispositivo que deseja emparelhar e pressione 
OK novamente. Em alguns casos, pode ser necessário inserir um código PIN para concluir o processo de emparelhamento. Nesse 
caso, siga as instruções na tela. 

Remover um dispositivo Bluetooth
Selecione o dispositivo Bluetooth que deseja remover da lista de acesso no menu Controle remoto & Emparelhamento.
Pressione OK no dispositivo selecionado para abrir as opções de Remover (Esquecer, Desemparelhar) ou Renomear o dispositivo.
O nível da bateria do controle remoto selecionado será exibido.

Configurar botões do controle remoto
Para controlar volume, energia, entrada em TVs, receivers e soundbars. Selecione qual dispositivo e qual configuração deseja 
controlar via CEC com o controle remoto do TV STICK.

Controle de volume através da função CEC
Esta tela permite configurar o controle de volume para outros dispositivos conectados, como sua TV, soundbar ou amplificador, 
usando este controle remoto Android. O controle é enviado pela porta HDMI usando o protocolo CEC. Para usar esta função, 
certifique-se de que a função CEC está ativada no dispositivo conectado.
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10.0 SOBRE
Sobre
Você pode verificar informações sobre seu dispositivo clicando em Sobre no menu ConfiguraçõesPreferências do dispositivo. Esta 
tela mostrará o modelo do seu dispositivo, versão, versão do firmware e mais. Você também pode atualizar seu sistema clicando 
em Atualização do sistema neste menu.

Reset de fábrica
Se o TV STICK Android apresentar comportamento estranho, mesmo após verificar todas as configurações, ou se você quiser 
remover todas as contas e aplicativos e restaurar o dispositivo ao estado original, selecione Reset de fábrica para resetar ou 
restaurar.
Em Configurações selecione Preferências do dispositivoSobreReset de fábrica,
Pressione OK e confirme Reset de dados de fábrica para apagar tudo.
Depois de selecionar esta opção, todos os aplicativos instalados manualmente e dados do usuário serão excluídos 
permanentemente.

NOTA:	 As contas também serão excluídas. 

11.0 GOOGLE ASSISTANT
NOTA:	� Para poder usar o Google Assistant no seu controle remoto, você deve primeiro emparelhar seu Controle Remoto 

Bluetooth ao seu TV STICK.

Diga para reproduzir.
Peça para reproduzir seu programa, vídeo ou música favoritos. Ou encontre o mais recente sucesso de bilheteira para aproveitar.

Filmes & programas de TV:
Assista Squid Game na Netflix. Clipes de vídeo: Assista vídeos de gatos. Apps: Abra o YouTube. Pesquisar: Pesquise por sitcoms.
Informação: Fale-me sobre o novo filme Gladiador.

Controle
Playback: Pausar. Parar. Retomar Volume: Mais alto. Mais baixo. Energia: Desligar.

Reproduza músicas, notícias ou podcasts
Música: Reproduza músicas de Harry Styles. (Saiba como escolher seu provedor de serviço de música.) Notícias: Reproduza as 
notícias. Quais são as últimas notícias da BBC?

Pergunte ao Google
Como está o tempo em Paris? Esportes: Como foi o desempenho dos Patriots? Quando é o próximo jogo dos Warriors? Cálculos: 
Quanto é 20% de 80? Dicionário: O que significa “lúdico”?
Encontre respostas: A que distância está a lua? Como remover manchas de um tapete? Conversões de unidades: Quantas colheres 
de chá há em uma xícara?

Fale no microfone do seu controle remoto de Pesquisa por Voz.
Saiba mais sobre o Google Assistant em assistant.google.com ou diga “O que você pode fazer?” Basta fazer perguntas como: 
“Como está o tempo em Paris?”.

Para começar, pressione o botão do Google Assistant no seu controle remoto.
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12.0 RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS SIMPLES
Problema Possível motivo Solução

Sem LED ou exibição do 
menu após ligar

O adaptador de energia não está 
conectado corretamente

Certifique-se de que o dispositivo está conectado à 
energia

Sem som A TV está no mudo ou o volume está 
baixo.
O dispositivo está no mudo ou o 
volume está muito baixo.

Pressione o botão  para restaurar o som e aumentar o 
volume.

Falha ao conectar à rede O Wi-Fi está desligado ou o sinal está 
muito fraco.

Reinicie o Wi-Fi ou ajuste a posição do dispositivo mais 
próximo do roteador.

Falha no controle remoto
Não é possível usar e 
controlar.

Emparelhamento perdido com o TV 
STICK
As pilhas do controle remoto estão 
fracas.
O controle remoto está quebrado

Chame o Emparelhamento Bluetooth para emparelhar 
novamente. Siga
Desligue a alimentação, ligue novamente e aguarde 
até que o “LOGO do Google” apareça na tela. Pressione 
no controle remoto  &  por 3 segundos até o LED 
piscar, aguarde até que a tela de emparelhamento 
apareça. Agora ele irá parear. Se pareado, o LED do 
controle remoto acenderá em verde.
Substitua as pilhas ou envie o dispositivo para a estação 
de serviço de manutenção local para verificação.

Sem imagem na tela Entrada HDMI da TV incorreta. Certifique-se de que a HDMI correta está selecionada 
como entrada da sua TV

A pesquisa por voz no 
controle remoto não está 
funcionando

O controle remoto não está pareado ao 
Google TV STICK

Consulte a seção de Pareamento de Dispositivo 
Bluetooth neste guia

Sem áudio As configurações de áudio não estão 
corretamente configuradas para sua TV

Configurações>Tela & Som
>Configurações avançadas de som

13.0 ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Decodificador de vídeo
Proporção de aspecto:	 Proporção de tela 4:3 e 16:9
Resolução de vídeo:	� 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p24, 1080p30, 1080p60 FHD, 

4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60
Formato de vídeo	� HEVC H.265, MPEG-4,MP@ML, MP@HL profiles, AV1, VC-1/VP8/VP9, HDR10, 

HDR10+, HLG, AISR

Decodificador de áudio
Decodificação de áudio:	� Taxas de amostragem de 32KHz a 192KHz MPEG Áudio Camadas 1, 2 e 3

Sistema & Memória
Versão do Android:	 Android™ 14 para TV
Chipset:	� Amlogic S905X5M-J ARM Cortex-A55 28420 DMIPS Quad-Core @ 0,1/2,5 GHz 

ARM Mali-G310 V2

SDRAM:	 DDR4: 2 GB
Flash:	 eMMC: 32 GB

Conectores
HDMI
Porta USB-C
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Dados gerais
Wi-Fi:	 IEEE 802.11ax 2x2 Dual Band 2,4GHz & 5GHz
Bluetooth:	 5.2
HDMI:	 HDMI 2.1b
Fonte de alimentação:	 AC 100–240 V AC ~ 50/60 Hz
Tensão de entrada:	 DC 5 V, 2 A
Consumo de energia em funcionamento:	 3W
Faixa de temperatura de operação:	 0 ~ +40 °C
Temperatura de armazenamento:	 -10 ~ +70 °C
Dimensões (L x P x A) em mm:	 90 x 30 x 15
Peso:	 44 g

14.0 DECLARAÇÃO DE COMPATIBILIDADE DE 
ACESSIBILIDADE
Este produto segue os princípios de design universal, visando proporcionar experiências de usuário acessíveis e estáveis para 
pessoas com deficiências. Este capítulo detalha o escopo das adaptações de compatibilidade de acessibilidade, a base técnica e as 
diretrizes de uso para auxiliar
usuários com diferentes deficiências a determinar rapidamente a compatibilidade entre o produto e seus dispositivos assistivos.

1. Conformidade com padrões de acessibilidade
1. Padrão da UE: Segue os princípios centrais da Diretiva da UE 2019/882 — perceptível, operável, compreensível e robusto, em
conformidade com os requisitos técnicos de acessibilidade EN 301 549.

2. Padrões específicos de plataforma:
a) Versão Windows: Compatível com as Especificações Técnicas de Acessibilidade da Microsoft;
b) Dispositivos móveis (Android/iOS): Está em conformidade com as especificações da interface do serviço de acessibilidade do 
sistema.
c) Versão web: Está em conformidade com os padrões de acessibilidade ARIA 1.2 para aplicações ricas de internet.
2. Declaração de Compatibilidade de Acessibilidade
Por meio de um design direcionado, este produto garante operação conveniente para usuários com diferentes deficiências e 
variados dispositivos assistivos e hábitos de uso. Os detalhes específicos são os seguintes:

Tipo de compatibilidade Método de implementação do produto (exemplo)
Compatibilidade com dispositivos auxiliares 1. �Equipado com portas USB e Bluetooth reservadas para 

conectar vários leitores de tela (por exemplo, leitores Braille);
2. �Equipado com interface Bluetooth para dispositivos externos 

como fones de ouvido;
3. �Compatível com teclados adaptativos, eliminando a 

dependência de operações manuais precisas
Compatibilidade de ferramentas de acessibilidade
entre marcas

1. �Leitor de tela: Compatível com ferramentas Android 
populares, incluindo TalkBack (todas as versões) e iOS 
VoiceOver, permitindo a leitura precisa dos elementos da 
interface.

2. �Dispositivos de entrada: Suporta teclados adaptativos de 
marcas como Logitech, Microsoft e Razer sem necessidade 
de instalação de drivers adicionais.

3. �Compatível com fones de ouvido Bluetooth certificados, 
incluindo Apple AirPods, Samsung Galaxy Buds e Sony WH-
1000XM5, com sincronização automática de áudio após o 
emparelhamento, sem latência e sem interferência de ruído.

Operações compatíveis 1. Suporte a operações por teclas de atalho
2. Suporta modo de alto contraste

Função de Leitor de Tela TalkBack
Esta função pode ler elementos da interface (menus, botões, mensagens de aviso, etc.) em tempo real, auxiliando usuários com 
deficiência visual a operar o dispositivo de forma independente.
Método de operação:
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1) Pressione a “tecla Home” no controle remoto para acessar a navegação da interface principal.
2) Use as teclas direcionais para selecionar “Configurações” e pressione a tecla Confirmar.
3) Navegue até a opção “Acessibilidade” e entre nela.
4) Selecione “TalkBack” e pressione a tecla Confirmar para ativá-lo. 5) Entre em “Configurações do TalkBack” para ajustar o volume 
da voz e a velocidade da fala conforme as necessidades de uso personalizadas. o Tecla Power (arredondada e elevada)

	� Tecla Confirmar (quadrada e côncava)
	� Tecla Retornar (triangular e elevada

Além disso, você também pode pressionar o botão direcional para baixo e o botão voltar no controle remoto ao
mesmo tempo para ativar a função talkback.

15.0 PRIVACIDADE E SEGURANÇA
Algumas portas de rede (TCP) no LEAP-NOVA estão abertas por padrão e podem transmitir informações sensíveis.
Para sua segurança e para cumprir a certificação Network-Security RED, esteja atento a essas portas.
As seguintes portas são afetadas:

As descrições dos propósitos dessas portas são fornecidas abaixo.
1. �Serviço Remoto do Google TV: com.google.android.tv.remote.service porta TCP 6466/6467: Permite o controle remoto de 

aplicativos do Google TV (por exemplo, Google TV Remote) em smartphones ou outros dispositivos, suportando navegação, 
reprodução/pausa e ajuste de volume.

2. �Serviço Google Cast: com.google.android.apps.mediashell porta TCP 8008/8009/8443/9000: Associado à funcionalidade Google 
Cast.

3. Duas portas TCP dinâmicas (porta 36703/44333) são portas de teste para o Google Netlink.

Recomenda-se limitar o acesso a essas portas e verificar os serviços ativos para reduzir qualquer risco de exposição de dados 
pessoais.

Proteção de Dados:
Por favor, esteja ciente de que a STRONG, seus parceiros de fabricação, os fornecedores de aplicativos e os fornecedores dos 
serviços podem coletar e usar dados técnicos e informações relacionadas, incluindo, mas não se limitando a, informações técnicas 
sobre este dispositivo, sistema, software de aplicativos e periféricos. A STRONG, seus parceiros de fabricação, os fornecedores de 
aplicativos e os fornecedores dos serviços podem usar essas informações para melhorar seus produtos ou para fornecer serviços 
ou tecnologias a você, desde que estejam em uma forma que não o identifique pessoalmente.
Além disso, por favor, tenha em mente que alguns serviços fornecidos – já presentes no dispositivo ou instalados por você – 
podem solicitar um registro para o qual você terá que fornecer dados pessoais.
Além disso, esteja ciente de que alguns serviços que não vêm pré-instalados, mas podem ser instalados, podem coletar dados 
pessoais mesmo sem fornecer avisos adicionais e que a STRONG não pode ser responsabilizada por uma possível violação de 
proteção de dados por serviços não pré-instalados.
* Disponibilidade de aplicativos dependendo do país. A STRONG não pode ser responsabilizada por serviços de terceiros. As ofertas de terceiros podem ser 
alteradas ou removidas a qualquer momento, podem não estar disponíveis em todas as regiões e podem exigir uma subscrição separada.
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